
※Estos sonidos originalmente no están en japonés, pero ahora se usan en palabras extranjeras (外来語=がいらいご).

/a/ /i/ /u/ /e/ /o/ /a/ /u/ /o/ /a/ /i/ /u/ /e/ /o/

Vocal ア イ ウ エ オ ウィ ウェ ウォ
Romaji a i u e o wi we wo

カ キ ク ケ コ キャ キュ キョ シェ
ka ki ku ke ko kya kyu kyo she

サ シ ス セ ソ シャ シュ ショ チェ
sa shi su se so sya syu syo che

タ チ ツ テ ト チャ チュ チョ ツァ ツェ ツォ
ta chi tsu te to cha chu cho tsa tse tso

ナ ニ ヌ ネ ノ ニャ ニュ ニョ ティ トゥ
na ni nu ne no nya nyu nyo ti tu

ハ ヒ フ ヘ ホ ヒャ ヒュ ヒョ ファ フィ フェ フォ
ha hi fu he ho hya hyu hyo fa fi fe fo

マ ミ ム メ モ ミャ ミュ ミョ ジェ
ma mi mu me mo mya myu myo je

ヤ - ユ - ヨ - - - ディ ドゥ
ya yu yo di du

ラ リ ル レ ロ リャ リュ リョ デュ
ra ri ru re ro rya ryu ryo dyu

ワ - - - ヲ - - -

wa o

ガ ギ グ ゲ ゴ ギャ ギュ ギョ
ga gi gu ge go gya gyu gyo

ザ ジ ズ ゼ ゾ ジャ ジュ ジョ
za ji zu ze zo jya jyu jyo

ダ ヂ ヅ デ ド - - -

da ji zu de do

バ ビ ブ ベ ボ ビャ ビュ ビョ
ba bi bu be bo bya byu byo

パ ピ プ ペ ポ ピャ ピュ ピョ
pa pi pu pe po pya pyu pyo

ン
n

ā ii/	ī ū ē/ei ō ー

/n/
/ƞ/
/m/
/N/

antes de sonido d n r t j z
antes de sonido b m p
antes de sonido k g

antes de sonido s h y w y fin de parabla
※※

Vocales Largas

Pronunciación Letra

/b/

/p/

/g/

/z/

/d/

/y/

/r/

/w/

/n/

/h/

/m/

カタカナ　Katakana

/k/

/s/

/t/



/a/ /i/ /u/ /e/ /o/ /a/ /u/ /o/

Vocal あ い う え お
Romaji a i u e o

か き く け こ きゃ きゅ きょ
ka ki ku ke ko kya kyu kyo

さ し す せ そ しゃ しゅ しょ
sa shi su se so sya syu syo

た ち つ て と ちゃ ちゅ ちょ
ta chi tsu te to cha chu cho

な に ぬ ね の にゃ にゅ にょ
na ni nu ne no nya nyu nyo

は ひ ふ へ ほ ひゃ ひゅ ひょ
ha hi fu he ho hya hyu hyo

ま み む め も みゃ みゅ みょ
ma mi mu me mo mya myu myo

や - ゆ - よ - - -

ya yu yo

ら り る れ ろ りゃ りゅ りょ
ra ri ru re ro rya ryu ryo

わ - - - を - - -

wa o

が ぎ ぐ げ ご ぎゃ ぎゅ ぎょ
ga gi gu ge go gya gyu gyo

ざ じ ず ぜ ぞ じゃ じゅ じょ
za ji zu ze zo jya jyu jyo

だ ぢ づ で ど - - -

da ji zu de do

ば び ぶ べ ぼ びゃ びゅ びょ
ba bi bu be bo bya byu byo

ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ ぴゃ ぴゅ ぴょ
pa pi pu pe po pya pyu pyo

ん
n

ā ii/	ī ū ē/ei ō

/n/
/ƞ/
/m/
/N/

antes de sonido d n r t j z
antes de sonido b m p
antes de sonido k g

antes de sonido s h y w y fin de parabla
※※

Vocales Largas

Pronunciación Letra

/d/

Column a:あ
　Colimn i:い　Column u:う

Column e: い（or a few exceptions え）
Column o: う（or a few exceptions お）

*カタカナをひらがなに書き直すときはカタカナの
長母音を表す”ー”をそのまま使うこともある

/b/

/p/

/w/

/g/

/z/

/m/

/y/

/r/

/t/

/n/

/h/

ひらがな　Hiragana

/k/

/s/



Vocales Largas

 Consonantes
Doubles

Consonante "ん”

Contracted
Sound (Youon)

El sonido de ”
R”

Las particlas "
は”ｙ”へ”

Pronunciación de japonés

"ん” no viene al principio de una palabra. Dependiendo del sonido que viene

después (※※), será uno de /n//ƞ//m//N/.
/N/…La punta de la lengua no toca el techo de la boca(paladar).

こんにちは konnichiwa (Hola), しんぶん shinbun (periódico),にほんごnihon-go (lengua japonesa), ほん hon (libro)

El sonido representado por el uso de una de las letras pequeñas "ゃ”"ゅ” y ″
よ” en combinación con una letra de tamaño completo se llama youon
(sonido contraído). Aunque están escritos con dos letras, estos sonidos
tienen solo un tiempo de duración.

ひゃく hyaku (cien) vs ひやく hiyaku (salto)
じゅう jyuu (dies) vs じゆう jiyuu (libertad)

びょういん byouin (hospital) vs びよういん biyounin (salón de belleza),
シャツ (camisa)

Manteniendo la postura de la boca del siguiente sonido, luego haga un pouse
de un tiempo.

ゆっくり yukkuri (lentamente), いっしょ issoho (junto), おっと otto (marido), いっぱい ippain (mucho),
コップ（vaso）, ベッド (cama)

Notas Ejemplos

El sonido de la vocal anterior se pronuncia y se alarga un tiempo ｍás.

おばあさん obaasan (abuela) vs おばさん obasan (tía),
おじいさん ojiisan (abuelo)vs おじさん ojisan (tío)

ゆうき yuuki (valor/corage) vs ゆき yuki (nieve)
きれい kirei(bonito/límpio),  おねえさん oneesan（hermana major)

おおきい ookii (grande), ぎんこう ginkoo (banco) ,
スーパー(supermercado), エスカレーター(escalera mecánica)

Restos de cambios históricos en el sonido japonés, la partícula "は" se
pronuncia "wa" y "へ" se pronuncia "e".

今日は晴れです。kyou wa hare desu. (Está despejado hoy.)/ 学校へ行く。 gakkou e iku. (Voy a la escuela.)

El sonido de la fila "r" en realidad no se pronuncia "ra, ri, ru, re, ro", sino más
bien parecido a "la, li, lu, le, lo".

--


